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Abstract Korean and Japanese have same structure of sentences because they belong to
same family of languages. So, The transfer driven machine translation is most efficient to
translate each other. This paper introduce a method which creates a transfer dictionary for
Token Based Transfer Driven Koran-Japanese Machine Translation(TB-TDMT). If the transfer
dictionaries- are created well, we get rid of useless effort for traditional parsing by performing
shallow parsing. The semi—parser makes the dependency tree which has minimum information
needed output generating module. We constructed the transfer dictionaries by using the corpus
obtained from ETRI spoken language database. Our system was tested with 900 utterances
which are collected from travel planning domain. The success-ratio of our system is 922 on
restricted testing environment and 8196 on unrestricted testing environment.
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